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December 28, 2025                                                                           Feast of the Holy Family              

The	Feast	of	the	Holy	Family	
 very year, on the Sunday following the Solemnity of the Nativity of the Lord, 
the Church invites us to celebrate the Feast of the Holy Family of  Jesus, Mary, 

and Joseph. While the date of this feast is movable, its meaning is constant and 
deeply significant. After our joyful celebration of Christmas on December 25, the 
mystery of God becoming one of us, we now turn our gaze to the family into which 
Jesus was born. In doing so, the Church gently but firmly directs our attention to 
our own families and reminds us that holiness begins at home. 
 

God did not choose to save us from afar. He entered human history through a fami-
ly. Jesus was born into a home marked by love, obedience, sacrifice, simplicity, and 
faith. Mary and Joseph were not perfect in the worldly sense, but they were perfect-
ly open to God’s will. Their home in Nazareth became the first school of love, 
prayer, work, and trust in God. In celebrating the Holy Family, we are invited to 
reflect on our own  families and to rediscover their sacred vocation. 
 

The Church often calls the family the “domestic church.” This means that the home is the first place where faith is 
taught, lived, and passed on. Long before children learn prayers in school or hear Scripture proclaimed in church, they 
observe faith in the daily lives of their parents and guardians. The way we speak to one another, forgive one another, 
pray together, and support one another forms the spiritual foundation of the next generation. Our homes are meant to 
mirror, in their own humble way, the love shared by Jesus, Mary, and Joseph. 
 

A well-known saying reminds us: “A family that prays together stays together.” Prayer anchors the family in God,   
especially in moments of stress, misunderstanding, and suffering. When was the last time we prayed together as a    
family? When was the last time we gathered to pray the Rosary, even just one decade, or offered spontaneous prayers of 
gratitude and petition? Fostering prayer in our families does not require perfection or long prayers. It begins with      
intention and consistency: a short prayer before meals, a blessing before leaving the house, a moment of silence togeth-
er, or entrusting a family concern to God. What matters is that prayer becomes a natural part of family life, not an     
occasional activity reserved only for difficult times. 
 

Alongside prayer, we must also consciously foster love and peace in our homes. Sadly, resentment, prolonged silence, 
unresolved conflicts, and lack of communication can slowly erode the very foundation of family life. Pride often stands 
in the way of reconciliation. The Feast of the Holy Family challenges us to ask: Do I allow my pride to block healing in 
my family? Am I willing to take the first step toward forgiveness? The Holy Family teaches us humility, patience, and 
the courage to love even when it is difficult. 
 

Parents are called to value and enjoy the company of their children, not merely as providers, but as loving companions 
and guides. Children, in turn, are called to honor and respect their parents. Time spent together like listening, sharing 
meals, laughing, and even struggling, strengthens bonds and builds trust. These moments, though ordinary, are holy. 
This reflection naturally extends beyond our homes to our Parish Family here at Saint Elizabeth. Are we reflecting the 
values of the Holy Family in the way we treat one another? Do our words, actions, and attitudes promote unity, respect, 
and compassion? A parish becomes truly a family when its members see one another not as strangers, but as brothers 
and sisters in Christ. 
 

In just a few days, we will begin a new calendar year. The Feast of the Holy Family invites us to consider our resolu-
tions, not only as individuals, but as families and as a parish community. Perhaps our resolution is to pray more faithful-
ly together, to communicate more honestly, to forgive more readily, or to be more present to one another. May Jesus, 
Mary, and Joseph guide our families and our parish. May our homes truly become domestic churches, and may Saint 
Elizabeth Parish continue to be a place where love, peace, and faith flourish. 

✠ Bishop Andres C. Ligot, Pastor 
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Sat - Dec 27 
8:30 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Thx: Ryan Alducente 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, 
Teresita Algones, Rodrigo & Norma Delatina,  
Jeff Mccoy Calinag Colet, Jerome Linh Dao 

Sat - Dec 27 
4:00 PM_EN 

Presider: Bishop Andres Ligot  
W.A: Ronaldo & Pauline Guarin 

Sat - Dec 27 
6:00 PM_VN 

Presider: Fr. Chanh Nguyen  
Vietnamese mass Intentions  

Sun - Dec 28 
8:00 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Healing: Katharina Kang, Thomas Kang 
Thx: Fe, Jon, Brian, Jason & Sarah Guzman,  
Bunuan, Agbuya & Leyson Families 
Deceased: Patrocinio Josef Guanzon, Jerome Linh Dao, 
Bryan Del Herradura, Belino Guzman, Sr.,  
Jose T. Manlongat, Lusebia O. Manlongat,  
Licerio & Teodora Guzman, Reynaldo Toribio 

Sun - Dec 28 
9:30 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Healing: Eli Estoesta Vallecillo  
Thx: Olidan-Lopez Family  W.A: Glenn & Rose Lopez 
Deceased: Maria Pham Thi Man, Maria Phan Thi 
Thanh Huong, Emerita P. Estacion, Giuse Mai Ten, 
Giuse Mai Ty, Teresita Algones, Joehl Garlit,  
Maria Kim Anh Tran, Jerome Linh Dao 

Sun - Dec 28 
11:00 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Healing: Monica Bugaoan-Abakan 
Thx: Amudhan Manickaraj & Family,  
Chris Schaub & Family, Cruz Family 
Deceased: Priscilla Casumpang Herradura,  
Marcelo B. Herradura, Teresa Vuông Trần,  
Veronica Resendez, Milagros Urcia, Paul Tejada,  
Jerome Linh Dao 

Sun - Dec 28 
12:30 PM_SP 

Presider: Bishop Andres Ligot  
Parishioners Mass Intentions 

Fri - Jan 2 
8:30 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   
 
6:30PM_VN 

First Friday  
Thx/Bday: Kristie Angeli Leyson 
Deceased: Remedios Estolano, Phero Nguyen An,  
Anna Tran Thi Nguyet, Concepcion Viray,  
Lourdes Viray, Teresita Algones, Jerome Linh Dao,  
Archiemedes Lobaton, Giuse Trinh Kim Long 

Sun - Dec 28 
3:30 PM_VN 
Fr. Chanh Nguyen   

 
Vietnamese Mass Intentions  

Thu - Jan 1 
8:30 AM_EN 

Happy New Year 2026 
Thx: Jennifer Boydon, Diana Crolene 
Deceased: Paul Auchter, Reynaldo Toribio, Eulogio 
Dacua, Sr., Teresita Algones, Archiemedes Lobaton, 
Giuse Trinh Kim Long, Jerome Linh Dao 

Mon - Dec 29 
8:30 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Healing: Eli Estoesta Vallecillo  
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, 
Teresita Algones, Delia So, Felina & Atilano Rosales, 
Michael Delatina, Archiemedes Lobaton,  
Jerome Linh Dao 

Wed - Dec 31 
8:30 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, 
Teresita Algones, Archiemedes Lobaton, Giuse Trinh 
Kim Long, Jerome Linh Dao 

Tue - Dec 30 
8:30 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Healing: Eli Estoesta Vallecillo  
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, 
Teresita Algones, Archiemedes Lobaton, Giuse Trinh 
Kim Long, Jerome Linh Dao 

Sun - Dec 28 
5:30 PM_VN 

Presider: Bishop Andres Ligot  
Deceased: Bryan Del Herradura, Archiemedes Lobaton, 
Jerome Linh Dao 
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H àng năm, vào Chúa nhật sau Lễ Giáng Sinh, Giáo hội mời gọi chúng ta cử 
hành lễ Thánh Gia Thất của Chúa Giêsu, Đức Maria và Thánh Giuse. 
Mặc dù ngày lễ này có thể thay đổi (tuỳ theo năm Phụng vụ), nhưng ý 

nghĩa của ngày lễ luôn không đổi và vô cùng quan trọng. Sau khi hân hoan 
mừng Lễ Giáng Sinh vào ngày 25 tháng 12; mừng mầu nhiệm Thiên Chúa nhập 
thể làm người, giờ đây chúng ta hướng sự chú ý đến gia đình mà Chúa Giêsu đã 
sinh ra. Qua đó, Giáo hội nhẹ nhàng nhưng kiên quyết hướng sự chú ý của 
chúng ta đến gia đình của chính mình và nhắc nhở chúng ta rằng sự thánh thiện 
bắt đầu từ gia đình. 
 

Thiên Chúa không chọn cách cứu chuộc chúng ta từ xa. Ngài đã bước vào lịch 
sử nhân loại thông qua một gia đình. Chúa Giê-su được sinh ra trong một gia 
đình tràn đầy tình yêu thương, sự vâng lời, sự hy sinh, sự giản dị và đức tin. 
Đức Maria và Thánh Giuse không hoàn hảo theo nghĩa trần tục, nhưng họ hoàn 
toàn sẵn lòng đón nhận ý muốn của Thiên Chúa. Ngôi nhà của họ ở Nazareth đã 
trở thành trường học đầu tiên về tình yêu, sự cầu nguyện, lao động và niềm tin 

vào Thiên Chúa. Khi mừng lễ Thánh Gia, chúng ta được mời gọi suy ngẫm về gia đình của chính mình và khám phá lại 
ơn gọi thiêng liêng của gia đình. 
 

Giáo hội thường gọi gia đình là “Giáo hội tại gia”. Điều này có nghĩa là gia đình là nơi đầu tiên mà đức tin được dạy dỗ, 
được sống và được truyền lại. Rất lâu trước khi trẻ em học kinh nguyện ở trường hoặc nghe Kinh Thánh được công bố 
trong nhà thờ, chúng đã chứng kiến đức tin trong cuộc sống thường ngày của cha mẹ và người giám hộ. Cách chúng ta 
nói chuyện với nhau, tha thứ cho nhau, cầu nguyện cùng nhau và giúp đỡ lẫn nhau tạo nên nền tảng tinh thần cho thế hệ 
tiếp theo. Gia đình chúng ta được tạo dựng để phản ánh, theo cách khiêm nhường của riêng mình, tình yêu thương mà 
Chúa Giêsu, Đức Maria và Thánh Giuse đã chia sẻ. 
 

Một câu nói nổi tiếng nhắc nhở chúng ta: “Khi gia đình cùng nhau cầu nguyện họ sẽ luôn gắn bó chặt chẽ với nhau.” 
Cầu nguyện giúp gia đình gắn kết với Chúa, đặc biệt là trong những lúc khủng hoảng, hiểu lầm và đau khổ. Lần cuối 
cùng gia đình chúng ta cùng nhau cầu nguyện là khi nào? Lần cuối cùng chúng ta cùng nhau đọc kinh Mân Côi, dù chỉ 
một chục kinh, hay dâng lên những lời cầu nguyện tự phát bày tỏ lòng biết ơn và lời cầu xin là khi nào? Nuôi dưỡng 
thói quen cầu nguyện trong gia đình không đòi hỏi sự hoàn hảo hay những lời cầu nguyện dài giòng. Nó bắt đầu bằng ý 
định và sự kiên trì: một lời cầu nguyện ngắn trước bữa ăn, một lời chúc phúc trước khi ra khỏi nhà, một khoảnh khắc im 
lặng cùng nhau, hoặc phó thác những lo lắng của gia đình cho Chúa. Điều quan trọng là cầu nguyện trở thành một phần 
tự nhiên của cuộc sống gia đình, chứ không phải là một hoạt động thỉnh thoảng chỉ dành cho những lúc khó khăn. 
 

Bên cạnh việc cầu nguyện, chúng ta cũng cần phải ý thức vun đắp tình yêu thương và hòa bình trong gia đình. Thật 
đáng buồn, sự oán giận, sự im lặng kéo dài, những xung đột chưa được giải quyết và thiếu giao tiếp có thể dần dần làm 
xói mòn nền tảng của đời sống gia đình. Lòng kiêu ngạo thường cản trở sự hòa giải. Lễ Thánh Gia thách thức chúng ta 
tự hỏi: Liệu tôi có để lòng kiêu ngạo của mình ngăn cản sự hàn gắn trong gia đình? Tôi có sẵn sàng bước những bước 
đầu tiên hướng tới sự tha thứ không? Gia đình Thánh dạy chúng ta sự khiêm nhường, lòng kiên nhẫn và lòng can đảm 
để yêu thương ngay cả khi điều đó khó khăn. 
 

Cha mẹ được mời gọi trân trọng và tận hưởng sự hiện diện của con cái, không chỉ là người chu cấp mà còn là những 
người bạn đồng hành và người hướng dẫn đầy yêu thương. Ngược lại, con cái được mời gọi tôn kính và kính trọng cha 
mẹ. Thời gian dành cho nhau, như lắng nghe nhau, cùng ăn với nhau, cười đùa, và thậm chí cả những lúc khó khăn, sẽ 
củng cố mối quan hệ và xây dựng lòng tin. Những khoảnh khắc này, dù bình thường, nhưng lại vô cùng thiêng liêng. 
 

Suy nghĩ này đương nhiên không chỉ giới hạn trong gia đình chúng ta mà còn mở rộng đến gia đình giáo xứ Thánh Eliz-
abeth này. Chúng ta có đang phản ảnh những giá trị của Thánh Gia trong cách đối xử với nhau không? Lời nói, hành 
động và thái độ của chúng ta có thúc đẩy sự đoàn kết, tôn trọng và lòng thương cảm không? Một giáo xứ thực sự trở 
thành một gia đình khi các thành viên nhìn nhận nhau không phải như những người xa lạ, mà như anh chị em trong 
Chúa Kitô. 
 

Chỉ còn vài ngày nữa, chúng ta sẽ bắt đầu một năm mới Dương lịch. Lễ Thánh Gia mời gọi chúng ta suy nghĩ về những 
quyết tâm của mình, không chỉ mang tính cách cá nhân, mà còn với tính cách là gia đình và cộng đồng giáo xứ. Có lẽ 
quyết tâm của chúng ta là cùng nhau cầu nguyện cách sốt sắng hơn, giao tiếp chân thành hơn, tha thứ dễ dàng hơn, hoặc 
dành nhiều thời gian hơn cho nhau. Xin Chúa Giêsu, Đức Mẹ Maria và Thánh Giuse hướng dẫn các gia đình và giáo xứ 
của chúng ta. Nguyện xin cho mái ấm gia đình chúng ta thực sự trở thành những giáo hội tại gia, và nguyện xin 
cho Giáo xứ Thánh Elizabeth tiếp tục là nơi tình yêu, hòa bình và đức tin được phát triển mạnh mẽ.  
✠ Giám mục Andres C. Ligot – Cha sở 

LỄ THÁNH GIA 
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La	Fiesta	de	la	Sagrada	Familia	

C ada año, el domingo siguiente a la Solemnidad de la Natividad del    
Señor, la Iglesia nos invita a celebrar la Fiesta de la Sagrada Familia 

de Jesús, María y José. Aunque la fecha es movible, su significado      
permanece siempre profundo y actual. Después de celebrar con gran gozo 
el nacimiento del Señor en Navidad, el 25 de diciembre, la Iglesia dirige 
ahora nuestra atención a la familia en la que Jesús creció. Y al contemplar 
a la Sagrada Familia, somos invitados a mirar con sinceridad y esperanza 
a nuestras propias familias. 
 
Dios no eligió salvarnos desde lejos. Él entró en la historia humana a   
través de una familia. Jesús nació y creció en un hogar marcado por el 
amor, la obediencia, el sacrificio y la fe. María y José no eran perfectos 
según los criterios del mundo, pero sí estaban profundamente abiertos a la     
voluntad de Dios. Su hogar en Nazaret se convirtió en la primera escuela 
de amor, de oración, de trabajo y de confianza en el Señor. Al celebrar a 
la Sagrada Familia, reconocemos que la santidad comienza en el hogar. 
 
La Iglesia llama a la familia la “Iglesia doméstica”. Esto significa que el 
hogar es el primer lugar donde se vive, se aprende y se transmite la fe. 
Antes de que los hijos aprendan oraciones en la escuela o escuchen la  
Palabra de Dios proclamada en la iglesia, ya han sido formados por el 
ejemplo que ven en casa. La manera en que los miembros de la familia se 
hablan, se perdonan, oran juntos y se apoyan mutuamente construye los 
cimientos espirituales de toda una vida. Nuestras familias están llamadas 
a reflejar, de manera sencilla y concreta, la vida de Jesús, María y José. 
 
Con frecuencia escuchamos el dicho: “La familia que ora unida permanece unida.” La oración mantiene a la familia 
anclada en Dios, especialmente en los momentos de dificultad, tensión o sufrimiento. ¿Cuándo fue la última vez que 
oramos juntos en familia? ¿Cuándo rezamos el Rosario juntos, aunque fuera solo una parte? Fomentar la oración en el 
hogar no requiere largas oraciones ni perfección. Comienza con pequeños pasos: una oración antes de las comidas, una 
bendición al salir de casa, un momento de silencio compartido, o encomendar a Dios una necesidad familiar. Lo impor-
tante es que la oración sea parte natural de la vida diaria y no solo algo a lo que recurrimos en tiempos difíciles. 
 
Junto con la oración, estamos llamados a fomentar el amor y la paz en nuestros hogares. Lamentablemente, los resenti-
mientos, el trato frío, el silencio prolongado y la falta de comunicación pueden ir desgastando lentamente la armonía 
familiar. Muchas veces es el orgullo el que impide la reconciliación. La Fiesta de la Sagrada Familia nos invita a pre-
guntarnos: ¿Dejo que mi orgullo se interponga en la sanación de mi familia? ¿Estoy dispuesto a dar el primer paso hacia 
el perdón? La Sagrada Familia nos enseña la humildad, la paciencia y el valor de amar incluso cuando no es fácil. 
 
También se nos recuerda que los padres deben disfrutar y valorar la compañía de sus hijos, no solo como proveedores, 
sino como guías amorosos. Y los hijos, a su vez, están llamados a respetar y honrar a sus padres. El tiempo compartido, 
en las comidas, en las conversaciones, en las risas y aun en las dificultades, fortalece los lazos familiares. Estos momen-
tos cotidianos, aunque parezcan ordinarios, son verdaderamente sagrados. 
 
Esta reflexión se extiende también a nuestra familia parroquial aquí en Santa Elisabeth. ¿Refleja nuestra manera de tra-
tarnos los valores de la Sagrada Familia? ¿Promueven nuestras palabras y acciones la unidad, el respeto y la caridad? 
Una parroquia se convierte en una verdadera familia cuando sus miembros se reconocen como hermanos y hermanas en 
Cristo. 
 
En pocos días iniciaremos un nuevo año calendario. La Fiesta de la Sagrada Familia nos invita a pensar en nuestros pro-
pósitos, no solo como individuos, sino como familias y como comunidad parroquial. Tal vez nuestro propósito sea orar 
más juntos, comunicarnos mejor, perdonarnos con mayor prontitud o estar más presentes los unos para los otros. Que 
Jesús, María y José bendigan nuestras familias y nuestro hogar parroquial. Que nuestras casas sean verdaderas iglesias 
domésticas y que la Parroquia de Santa Elisabeth siga siendo un lugar donde florezcan el amor, la paz y la fe. 

✠ Andrés C. Ligot, Párroco 
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